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PRESENTACION DE MONTREAL COMO SEDE DE LA SECRETARIA CREADA EN
VIRTUD DE LA CONVENCION DE LUCHA CONTRA LA DESERTIFICACION

OFRECIMIENTO DEL GOBIERNO DEL CANADA PARA ACOGER A
LA SECRETARIA CREADA EN VIRTUD DE LA CONVENCION DE

LUCHA CONTRA LA DESERTIFICACION

Mayo de 1996

Secretaría permanente de la Convención de lucha
contra la desertificación

INTRODUCCION

Durante varios años Montreal ha gozado de una reputación internacional
creciente como lugar ideal para servir de sede a importantes organizaciones
internacionales gubernamentales y no gubernamentales, gracias a los esfuerzos
concertados del Gobierno del Canadá, el Gobierno de Quebec, la ciudad de
Montreal y la Corporación del Centro Internacional de Conferencias de
Montreal (MICCC). Unas 50 organizaciones tienen ahora su sede allí y muchas
de ellas están ubicadas dentro de los límites de la "Ciudad Internacional",
en el centro mismo de la metrópoli. Las comunidades comercial, universitaria
y de investigación, así como diversas organizaciones dedicadas a asuntos
internacionales, han participado activamente en esa evolución. Está
especialmente bien representado el sector ambiental.

En el plano internacional se considera al Canadá uno de los principales
participantes en el sector del medio ambiente, las Naciones Unidas, la OCDE,
el Grupo de los Siete, el Commonwealth y la comunidad francófona, y también
un importante signatario del Tratado de Libre Comercio de América del
Norte (TLC).

Quebec, que da gran prioridad a las cuestiones ambientales y a la
cooperación internacional en las esferas cultural y técnica, desempeña un
papel fundamental en el mundo y la comunidad francófonos. En cuanto a
Montreal, esta ciudad, cuya calidad de vida es sumamente elogiada, se han
fijado como prioridades el desarrollo sostenible y la protección del medio
ambiente y los recursos naturales, en el contexto urbano. El Canadá, el
decimoséptimo país que ratificó la Convención de lucha contra la
desertificación -el 1º de diciembre de 1995-, ha desempeñado un papel
importante en la preparación, negociación y conclusión de este instrumento. 
La lucha contra la desertificación y la sequía es una preocupación mundial. 
Los países africanos son los más gravemente afectados por esos fenómenos,
pero también se ven afectados algunos países de Asia, América Latina, el
Caribe y ciertas partes de Europa central y oriental. Ningún país puede
dejar de darse perfectamente cuenta de los problemas de la sequía y la
desertificación, y todos tienen interés en la búsqueda de soluciones y medios
para combatir e impedir esos problemas. Esas medidas están estrechamente 
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ligadas a las adoptadas para hacer frente al problema de la conservación y
protección de la diversidad biológica, así como para proteger la capa de
ozono y hacer frente a la amenaza del cambio climático. Montreal es el lugar
ideal para la ejecución del Programa 21 y el cumplimiento de los compromisos
asumidos por la comunidad internacional acerca del desarrollo sostenible,
siendo una ciudad donde la secretaría encontrará colaboradores para los
cuales son prioridades absolutas el desarrollo sostenible de los recursos
naturales y la protección de la calidad de la vida que de él se deriva.

Esos esfuerzos a nivel internacional han ido acompañados en el Canadá y
Quebec por una activa campaña de concienciación del público a fin de promover
una buena ordenación encaminada a proteger la calidad de los suelos contra la
degradación y la erosión.

El Gobierno del Canadá está convencido de que Montreal, que ya es la sede
de varias organizaciones ambientales internacionales, es el lugar ideal para
la secretaría permanente de la Convención de lucha contra la desertificación.

En los párrafos siguientes se resumen las principales ventajas y
beneficios derivados del establecimiento propuesto de la secretaría en
Montreal, y se facilita la información solicitada de los países que desean
actuar como anfitrión de la secretaría permanente, que se indica en el
anexo II del documento A/AC.241/34 (7 de junio de 1995), titulado
"Informaciones que podrían solicitarse a los países interesados en acoger a
la secretaría Permanente".

Marco jurídico

1. Prerrogativas e inmunidades que se concederían a la secretaría y a sus
funcionarios 1/

Con arreglo a la legislación federal el Gobierno del Canadá puede
reconocer la personalidad jurídica de organizaciones internacionales
gubernamentales, así como prerrogativas e inmunidades a sus funcionarios y a
los representantes de los Estados Partes, de conformidad con las convenciones
internacionales aplicables. El Gobierno de Quebec también aplica una
política en cuyo marco se otorgan prerrogativas. En el apéndice C se
describen las distintas prerrogativas e inmunidades que concede el Gobierno
del Canadá, así como las prerrogativas que concede el Gobierno de Quebec.

2. Reglamentación, comprendida toda restricción, aplicable al empleo de las
personas a cargo de los funcionarios

Los cónyuges de los funcionarios de las organizaciones internacionales,
así como sus hijos, en ciertas condiciones, tienen fácil acceso al mercado de
trabajo (véase el apéndice C).
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3. Naturaleza de un eventual acuerdo de sede

El Gobierno del Canadá concluye normalmente un acuerdo sobre la sede con
toda organización internacional que se establezca en el país, con arreglo al
modelo de anteriores acuerdos firmados con las organizaciones de las
Naciones Unidas ya establecidas en el Canadá (por ejemplo, la Organización de
Aviación Civil Internacional (OACI)). En ese acuerdo se especificarán las
prerrogativas e inmunidades que se conceden y se definirá la condición
jurídica de la organización.

Otras consideraciones

No existe restricción alguna a la entrada en el Canadá de los ciudadanos
de cualquier país que sean funcionarios de una organización internacional
gubernamental, de expertos y de participantes en reuniones. También se
facilita la concesión de visados en relación con las actividades de las
organizaciones internacionales gubernamentales.

Características del edificio de acogida y cuestiones financieras conexas

La ciudad de Montreal ha designado una parte del distrito comercial
central como la Ciudad Internacional, en la cual tiene su sede la mayoría de
las organizaciones internacionales que han optado por ubicarse en Montreal. 
La Ciudad Internacional también incluye el Centro Comercial Mundial, el
Palacio de Congresos y Convenciones, la Bolsa de Valores de Montreal y la
nueva sede de la Organización de Aviación Civil Internacional de las Naciones
Unidas (OACI). Este nuevo edificio, que la OACI ocupará en noviembre
de 1996, incluye oficinas para las delegaciones de los Estados miembros, así
como un centro de conferencias internacionales cuyos servicios se facilitarán
a un costo nominal a las organizaciones de las Naciones Unidas. La Ciudad
Internacional ofrece una serie de servicios de alta calidad que se adaptan
concretamente a las necesidades de las organizaciones y las actividades
internacionales.

Montreal, que -junto con Washington D.C. y Nueva York- es una de las
principales ciudades de América del Norte en cuanto al número de reuniones
internacionales importantes que se celebran anualmente en ella, tiene una
diversa gama de edificios, salas e instalaciones de conferencias. En la
Ciudad Internacional se encuentra el Palacio de Congresos, un complejo de
edificios ultramoderno con una capacidad de hasta 12.000 personas. En la
propia Ciudad Internacional, o a poca distancia de ella, que puede recorrerse
a pie, hay muchos hoteles de diversa categoría que ofrecen miles de
habitaciones a precios favorables (en la región de Montreal hay 20.000
habitaciones de hotel). La Ciudad cuenta con una vasta gama de servicios y
ofrece muchas ventajas, desde el fácil acceso a su red de metro y a la
"ciudad subterránea", hasta la disponibilidad de eficientes proveedores de
servicios, como traducción, interpretación, impresión rápida, mensajeros,
restaurantes y otros servicios. También cuenta con un equipo y unas
instalaciones ultramodernos de telecomunicaciones, inclusive para celebrar
conferencias por vídeo. En la Ciudad Internacional están ubicadas asimismo
las sedes de las principales empresas de telecomunicaciones.
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4. Principales características del edificio que utilizaría la secretaría,
sobre todo en lo relativo a la superficie del espacio para oficinas, las
instalaciones de conferencias y los servicios generales disponibles
(seguridad, mantenimiento, etc.)

De conformidad con su mandato y con la práctica consagrada, la
Corporación del Centro Internacional de Conferencias de Montreal (MICCC), que
está bajo la jurisdicción de los Gobiernos del Canadá y de Quebec y la ciudad
de Montreal, se compromete a instalar la secretaría, desde el comienzo de sus
actividades, en un edificio de prestigio en el centro de la Ciudad
Internacional, próximo a las principales organizaciones internacionales que
se ocupan del medio ambiente ya establecidas allí. La MICCC, cuya sede está
también ubicada en la Ciudad Internacional, está dispuesta a proporcionar
locales a la secretaría, a título gratuito, si se confirma la selección de
Montreal, hasta que se instale en sus oficinas permanentes. La MICCC
proyecta esforzarse al máximo para asegurar que la instalación de la
secretaría se lleve a cabo en forma eficiente y con arreglo a las decisiones
adoptadas por las autoridades responsables de la Convención. Ello incluirá,
entre otras cosas, la selección del emplazamiento, las mejoras de los locales
arrendados, los planes funcionales y arquitectónicos, la selección de
mobiliario, el equipo de informática, de telecomunicaciones y de otro tipo, y
las condiciones financieras y técnicas del arrendamiento que se establecerán
con el propietario del edificio. La MICCC proporcionará servicios de
expertos reconocidos a la organización para que le preste asesoramiento en
esa selección.

5. Condiciones relacionadas con la provisión de espacio para oficinas a la
secretaría:

a) Transferencia a la secretaría (donación o venta)

b) Provisión de espacio para oficinas a título gratuito

c) Arrendamiento (cuantía del alquiler)

El ofrecimiento de la MICCC prevé un período de ocupación de los locales
a título gratuito en el contexto de un contrato de arrendamiento comercial
que se negociaría en nombre de la organización. La MICCC instalaría a la
secretaría en un espacio para oficinas de una superficie de mil doscientos
metros cuadrados (1.200 m2) y ofrece una contribución financiera total por
valor de 700.000 dólares canadienses (500.000 dólares de los EE.UU.,
aproximadamente) a fin de prestarle una asistencia considerable para sufragar
el costo del alquiler durante los primeros años de su instalación. 
Esa asistencia podría adoptar dos formas y su alcance variaría según la
opción que eligiese la organización. Las opciones son las siguientes:

Opción A: La MICCC ofrece un arrendamiento completamente gratuito
(alquiler básico 2/, costos de acondicionamiento 3/ y gastos de
funcionamiento 4/) por un plazo de tres (3) años, en el marco de un
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contrato de diez (10) años de duración con opción a renovarlo. Correrán
a cargo del arrendador las reparaciones y los principales costos de
mantenimiento 5/, al tiempo que los costos de los servicios 6/ correrán a
cargo de la organización.

Opción B: La MICCC ofrece un alquiler básico gratuito por un plazo
de cinco (5) años en el marco de un contrato de arrendamiento de
cinco (5) años, con opción a renovarlo, y pagará también los costos de
acondicionamiento de los locales. La organización asume todos los costos
de funcionamiento, con sujeción a indización de conformidad con el
aumento del índice de precios al consumo o al aumento de los costos en
cifras reales, así como el costo de los servicios. Correrán a cargo del
arrendador las reparaciones y los principales costos de mantenimiento.

6. Responsabilidad de los servicios siguientes:

a) Grandes obras de mantenimiento y reparaciones de las oficinas

b) Servicios corrientes de mantenimiento y reparaciones

c) Servicios públicos, inclusive las instalaciones de comunicaciones

Para las condiciones de la provisión de oficinas a la secretaría
permanente, que se discutirán con la organización, véanse las opciones A
y B supra.

7. Medida en que el Gobierno anfitrión proporcionaría mobiliario y equipo
de oficina

La secretaría podrá utilizar las contribuciones que aporten el Gobierno
del Canadá, el Gobierno de Quebec y la ciudad de Montreal para pagar el costo
del mobiliario, el equipo de telecomunicaciones, de computadoras y de otro
tipo que después será propiedad de la organización.

8. Duración del contrato para la ocupación de los locales de oficinas

La duración del contrato de arrendamiento dependerá de la opción que
elija la organización para la provisión de espacio para oficinas a la
secretaría. Podría ser de cinco años (opción B), con opción a renovar el
contrato, o de diez años (opción A), también con opción a renovarlo.

Otras consideraciones relacionadas con las instalaciones para
conferencias

Las oficinas de la secretaría contarían con salas de conferencias para
las necesidades normales y corrientes de la secretaría en el desempeño de sus
funciones. Por otra parte, al igual que en el caso de otras organizaciones
internacionales con sede en Montreal que reciben asistencia especial, 



   A/AC.241/54/Add.1
   página 7

la MICCC pondría sus salas de conferencias y reuniones a disposición de la
secretaría, a título gratuito, para la celebración de las reuniones de sus
comités y el desempeño de sus funciones. Esas salas estarían disponibles
durante el período de transición, y, cuando la secretaría esté instalada en
sus propias oficinas, podrían utilizarse para los períodos de gran actividad
cuando se emplea totalmente la capacidad de sus instalaciones. En el caso de
otras necesidades de instalaciones de conferencias, la MICCC también ayudaría
a la secretaría a identificar los servicios e instalaciones más apropiados de
la red de los centros de conferencias cercanos, según el número de personas
que participen en las reuniones u otros acontecimientos que se prevea
celebrar, y de su duración.

Por último, la OACI, que ya coopera estrechamente con la secretaría del
Fondo Multilateral para la Aplicación del Protocolo de Montreal relativo a
las Sustancias que Agotan la Capa de Ozono y con la secretaría del Convenio
sobre la Diversidad Biológica, pondrá también sus salas e instalaciones de
conferencias a disposición de la secretaría de la Convención de lucha contra
la desertificación a un costo nominal. La nueva sede de la OACI, ubicada en
la Ciudad Internacional, incluye, además de las oficinas de las delegaciones
de sus Estados miembros, un centro de conferencias diseñado y construido de
acuerdo con las necesidades y normas de las Naciones Unidas, y que está
dotado con el equipo más moderno. La sala de la asamblea general de la OACI,
con capacidad para 1.000 personas y que puede dividirse en dos salas, así
como una segunda sala de una capacidad de 250 personas, también estarían
disponibles. Ambas están equipadas con instalaciones para interpretación
simultánea que se ajustan a las normas de las Naciones Unidas. La MICCC y
la OACI están celebrando conversaciones a fin de establecer un mecanismo para
facilitar el acceso de las organizaciones internacionales gubernamentales
a ellas.

El ofrecimiento de Montreal

En suma, los elementos del ofrecimiento de los copartícipes en la
candidatura de Montreal son los siguientes:

- la Corporación del Centro Internacional de Conferencias de Montreal
(MICCC) ofrece una contribución financiera por un valor total
de 700.000 dólares canadienses (500.000 dólares de los EE.UU.,
aproximadamente) para proporcionar a la secretaría un período de
ocupación gratuita de las oficinas al comienzo de su proceso de
establecimiento, y para ocupar las oficinas acondicionadas de acuerdo
con las necesidades de la secretaría y a su entera satisfacción;

- la ciudad de Montreal ofrece una contribución financiera total por
valor de 280.000 dólares canadienses (200.000 dólares de los EE.UU.,
aproximadamente) durante un período de cinco años;

- el Gobierno de Quebec ofrece una contribución financiera total por
valor de 1.250.000 dólares canadienses (890.000 dólares de los EE.UU.,
aproximadamente) durante un período de cinco años, y ofrece, a
discreción de la secretaría, y a título de préstamo, servicios por
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valor de 1.050.000 dólares canadienses (750.000 dólares de los EE.UU.,
aproximadamente) por el mismo período de cinco años (ello adoptaría
la forma de servicios profesionales de dos personas para realizar
trabajos de carácter neutral, como apoyo de gestión o administrativo).

- el Gobierno del Canadá ofrece una contribución financiera total
por valor de 4 millones de dólares canadienses (2.860.000 dólares de
los EE.UU., aproximadamente) durante un período de cinco años.

  La secretaría podría utilizar las contribuciones de la ciudad de
Montreal y de los Gobiernos del Canadá y Quebec para pagar el costo de
adquisición del mobiliario y los distintos elementos de equipo que
necesitara.

Además de la asistencia definida más arriba, la MICCC ofrecerá a la
secretaría la serie de instalaciones y servicios que suele ofrecer a las
organizaciones internacionales que se establecen en Montreal, a saber:

- locales temporales para la secretaría durante el período de
transición;

- designación de un representante de la MICCC, ayudado por personal
experimentado de la administración pública y el sector privado, que se
ocuparía de:

a) facilitar la instalación de la secretaría en sus oficinas
temporales durante el período de transición (véase el punto 5);

b) facilitar el proceso de instalación permanente y de
establecimiento completo de la secretaría (véase el punto 5), y

c) facilitar la instalación de los funcionarios de nacionalidad no
canadiense de la secretaría, inclusive su acceso a los servicios
indispensables del sector público (por ejemplo, acceso a
programas de salud) y el sector privado (por ejemplo, búsqueda
de empleados para su contratación, vivienda, matriculación de
las personas a cargo en el sistema escolar o asistencia a los
cónyuges de los funcionarios de categoría superior que busquen
empleo).

En el cuadro siguiente se resume el valor total del ofrecimiento del
Canadá:
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Secretaría de la Convención de lucha contra la desertificación

Contribución de los
copartícipes

Dólares canadienses* Dólares de los EE.UU.**

Gobierno del Canadá 4 000 000 2 860 000

Gobierno de Quebec

Personal a título de
préstamo

1 250 000

1 050 000

890 000

750 000

Ciudad de Montreal 280 000 200 000

Corporación del Centro
Internacional de
Conferencias de Montreal
(MICCC) 700 000 500 000

Total 7 280 000 5 200 000

 * Las cantidades en dólares canadienses indicadas representan el
ofrecimiento oficial de cada copartícipe.

** El tipo de cambio utilizado ha sido de 1,40 dólares canadienses
por dólar de los EE.UU. Las cantidades en dólares de los EE.UU. tienen
carácter indicativo.

Servicios y condiciones locales

9. Descripción de los siguientes servicios y elementos

a) Representación diplomática en la ciudad de acogida

Montreal tiene más de 85 consulados, además de la representación
permanente en la ciudad Montreal de unos 50 países en la OACI. Montreal está
ubicada a dos horas de distancia por carretera de Ottawa, la capital, donde
hay más de 110 misiones diplomáticas. De los 115 países que han firmado la
Convención de lucha contra la desertificación, 65 tienen consulados generales
o consulados en Montreal y 80 altas comisiones o embajadas en Ottawa. 
Los otros 35 países signatarios de la Convención que no tienen embajada ni
alta comisión en Ottawa cuentan con representación oficial en Nueva York o
Washington, D.C. Por otra parte, 42 de los 115 países signatarios de la
Convención tienen representación en la OACI.

Montreal está alrededor de una hora de distancia en vuelo directo de
Nueva York. Esta proximidad a la Sede de las Naciones Unidas y al Programa
de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) representa una ventaja real. 
Ello lo demuestra ampliamente la facilidad con que los representantes de los
países menos adelantados con base en Nueva York, los pequeños países
insulares en desarrollo, y los países de Africa y de Europa central y
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oriental pueden trasladarse a Montreal en un vuelo de una hora de duración
para asistir a las reuniones de la OACI. No cabe duda de que los Estados
Partes en la Convención apreciarán esta ventaja, sobre todo teniendo en
cuenta que Nueva York es el lugar donde se celebran las reuniones de la
Asamblea General de las Naciones Unidas y de sus órganos principales. 
Montreal está también a una hora de distancia por aire de Washington D.C.,
donde están las embajadas de muchos países signatarios de la Convención,
así como el Fondo para el Medio Ambiente Mundial (FMAM), una importante
institución internacional que presta asistencia financiera en el sector
ambiental.

b) Presencia de organizaciones internacionales

Durante muchos años, y gracias a los esfuerzos concertados del Gobierno
del Canadá, el Gobierno de Quebec, la ciudad de Montreal y la MICCC, Montreal
ha ampliado el alcance de su papel internacional como ubicación preferida
para la sede de importantes organizaciones internacionales gubernamentales y
no gubernamentales. Unas 50 de ellas tienen ahora sede allí, y muchas están
ubicadas en la Ciudad Internacional, en el centro mismo de la metrópolis. 
Las comunidades comercial, universitaria y de investigación, así como
diversas organizaciones que se ocupan de asuntos internacionales han
participado activamente en ese crecimiento. El sector ambiental está
especialmente bien representado.

En menos de cinco años, Montreal ha pasado a ser un importante centro de
atracción para las organizaciones internacionales que se ocupan del
desarrollo sostenible. La secretaría del Fondo Multilateral para la
Aplicación del Protocolo de Montreal relativo a las Sustancias que Agotan la
Capa de Ozono ha estado en funcionamiento en la ciudad desde 1990, habiendo
dado muestras de una eficiencia y un éxito notables. La secretaría del
Convenio sobre la Diversidad Biológica, que fue inaugurada oficialmente
el 6 de mayo de 1996, ya está en pleno funcionamiento. Por otra parte, la
OACI tiene la capacidad y la buena disposición para ofrecer su respaldo
administrativo y logístico a las organizaciones vinculadas con las Naciones
Unidas. Está también la Comisión para la Cooperación Ambiental en América
del Norte (una institución del Tratado de Libre Comercio de América del
Norte), la oficina en Montreal de la Unión Mundial para la Naturaleza,
la Red E7 de conocimientos especializados para el medio ambiente mundial,
creada por el Grupo de los Siete, y la secretaría de International Water, una
organización que se dedica a aumentar la toma de conciencia por el público de
los problemas relacionados con los recursos hídricos y cuyas actividades
están orientadas hacia los países en desarrollo donde la pobreza es un
problema crucial.

Esta lista resumida de organizaciones internacionales debería abarcar
también las organizaciones no gubernamentales que, aun cuando no tienen
carácter internacional, realizan actividades internacionales de asistencia
para el desarrollo, y cuya misión está reconocida por el Organismo Canadiense
de Desarrollo Internacional, que las subvenciona. El Canadá tiene
unas 120 organizaciones no gubernamentales que se ocupan del desarrollo
internacional y forman el Consejo Canadiense para la Cooperación
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Internacional. Unas 40 de ellas tienen su sede en Montreal. A este
respecto, y ello reviste especial interés para la secretaría de la Convención
de lucha contra la desertificación, la sede de Solidarity Canada-Sahel (SCS)
está ubicada en Montreal. Esta coalición de 33 organizaciones no
gubernamentales activas en el sector del desarrollo internacional se ocupa de
los problemas de la sequía y la desertificación en la región saheliana y ha
hecho de la aplicación de la Convención su misión y su principal prioridad. 
Esta organización apoya plenamente la presente candidatura de Montreal. 
La ciudad es también la sede del Centro de Estudios de Cooperación
Internacional y de OXFAM-Québec, dos organizaciones que se muestran
particularmente activas en el campo del desarrollo internacional.

c) Servicios de transporte y viajes internacionales

Montreal tiene dos aeropuertos internacionales (Dorval y Mirabel) que
utilizan unas 60 compañías aéreas; los enlaces por vía aérea con la mayoría
de los principales destinos internacionales son frecuentes, rápidos y cómodos
(por ejemplo, enlace diario con aeropuertos europeos desde Mirabel, que está
a una distancia de menos de 45 minutos desde el centro de la ciudad). 
Montreal está en el mismo huso horario que Nueva York, Washington, D.C. y
Toronto, y a una hora de distancia por vía aérea, con frecuentes vuelos
regulares, de estas ciudades. El aeropuerto de Dorval está ubicado menos
de 15 km, es decir, 20 minutos por carretera, del centro de Montreal, y se
puede acceder a él utilizando medios de transporte públicos y un servicio de
transporte regular de ida y vuelta. En 1997, los vuelos internacionales de
largo recorrido utilizarán el aeropuerto de Dorval, lo cual mejorará los
enlaces.

d) Red de transporte local

La región de Montreal tiene una excelente red de transportes públicos. 
Su sistema de metro subterráneo es conocido en todo el mundo por su
velocidad, seguridad y comodidad. Muchas de sus estaciones están conectadas
con la ciudad subterránea, un amplio sistema comercial que se extiende por
más de 29 km. El tráfico automovilístico suele ser fluido y rápido. Dentro
de la comunidad urbana de Montreal (que abarca la isla de Montreal, con dos
tercios de la población de la región), las tarifas de los transportes
públicos son uniformes (es decir, no están en función de la distancia). 
Una sola tarifa, que es de las más bajas del mundo, abarca los servicios de
metro, autobús y tren.

e) Disponibilidad de personal cualificado para la secretaría, teniendo
en cuenta los conocimientos lingüísticos y otras calificaciones
necesarias

El sector de los servicios está especialmente bien desarrollado y
diversificado en Montreal e incluye muchas empresas de reputación mundial en
el sector de la ingeniería y consultoría, así como investigadores, abogados y
juristas, especializadas en diversos sectores y disciplinas relacionadas con
el desarrollo sostenible y cuya competencia está internacionalmente
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reconocida. Además, la presencia de muchas comunidades culturales asegura el
acceso a un gran número de trabajadores políglotas.

f) Servicios de salud y posibilidades de acceso a ellos de los
funcionarios de la secretaría

Los residentes de Quebec tienen acceso a un régimen completo de
protección social que incluye la prestación, a título gratuito, de servicios
de atención médica y hospitalaria. Montreal es un centro de investigaciones
sobre la salud de renombre internacional. Los hospitales de la ciudad están
a la vanguardia en los tratamientos médicos, y muchos de ellos están
afiliados a las facultades de medicina de la Université de Montréal y la
Universidad McGill, que están entre las más famosas del Canadá. Muchos
hospitales de la zona metropolitana han adquirido una gran reputación en el
país y el extranjero. El hospital infantil de Montreal y el Hôpital
Sainte-Justine son dos de los principales hospitales de atención de la salud
del niño del país. Los servicios de atención médica y hospitalaria, así como
los servicios sanitarios cuentan con personal que habla francés, inglés y, en
muchos casos, otros idiomas.

g) Acceso a una vivienda adecuada

El costo de la vivienda en Montreal es muy razonable y el arrendamiento o
la compra de casas o apartamentos está al alcance de la mayoría de los
bolsillos, incluso en la zona del centro de la ciudad, donde hay tanto casas
como apartamentos.

h) Existencia de escuelas en todos los niveles, y de establecimientos
que impartan enseñanza en idiomas distintos de los idiomas oficiales

El sistema educativo de Quebec es único en su género porque ofrece
enseñanza gratuita, completa y pública en francés e inglés, desde la
guardería hasta las instituciones de enseñanza superior, conocidas por la
sigla CEGEP. Estas instituciones, en las cuales se matriculan los alumnos
después de sus estudios secundarios, ofrecen programas técnicos y
preparatorios para la universidad, de alta calidad. Más del 80% de los
estudiantes asisten a instituciones docentes públicas y casi un 20% a
establecimientos privados, muchos de los cuales tienen gran renombre y
cuentan con numerosos estudiantes extranjeros (con inclusión de muchos
familiares a cargo de funcionarios de las Naciones Unidas y de las
instituciones multilaterales de Washington, D.C.). Hay en Montreal numerosas
instituciones con vínculos internacionales (con inclusión de dos liceos
franceses), algunas de las cuales imparten enseñanza en idiomas distintos del
inglés y el francés (por ejemplo, alemán, griego, japonés, etc.).

Montreal tiene cuatro universidades importantes, dos de habla francesa
(Université de Montréal y Université du Québec en Montreal) y dos de habla
inglesa (Universidad de McGill y Universidad de Concordia), así como tres
grandes institutos de gran reputación a nivel universitario: la École
Polytechnique, la École des Hautes Etudes Commerciales y la École de
technologie supérieure. Los funcionarios de la secretaría, sus cónyuges y
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sus hijos tendrán acceso a las universidades en las mismas condiciones y al
mismo costo que los estudiantes de Quebec. Las universidades de Quebec
tienen los derechos de matrícula más bajos del Canadá, y mucho más bajos que
los de las universidades de los Estados Unidos, al tiempo que se reconoce que
sus estándares son equivalentes si no más altos.

i) Servicios de transferencia de fondos al exterior y desde el exterior
para la secretaría y sus funcionarios

No existe restricción alguna a la transferencia de fondos al exterior y
desde el exterior para la secretaría y su personal. El sistema bancario
canadiense es uno de los más sólidos del mundo. Además de los bancos
comerciales canadienses, Montreal tiene muchas instituciones financieras
extranjeras, como la Banque Nationale de Paris (Canadá), la Banque Nationale
de Grèce (Canadá), el Hong Kong Bank of Canada, y el Bank of Boston del
Canadá. Las tecnologías de punta y las importantes redes electrónicas
internacionales permiten tener acceso a cuentas en instituciones que no
tengan sucursales o representaciones en Montreal. Los principales bancos
comerciales canadienses tienen sucursales o representaciones en las
principales ciudades del mundo y por lo tanto pueden brindar un servicio
rápido, eficaz y seguro de transferencia de fondos a la organización y su
personal.

Apoyo institucional

A causa de sus características geográficas, sus grandes recursos y una
sólida red científica, tecnológica e industrial que realiza actividades en el
sector del desarrollo sostenible, el Canadá tiene un gran acervo de
conocimientos y una considerable capacidad para la transferencia de
tecnología, la cual se describe en el apéndice A, titulado "El Canadá y la
desertificación". También Quebec tiene una notable gama de programas e
instituciones que se ocupan de cumplir la misión prevista en la Convención
(véase el apéndice B, titulado "Quebec y la desertificación"). Además,
Montreal cuenta con muchos recursos en la esfera ambiental, con inclusión de
instituciones de renombre internacional como el Jardín Botánico, el Biodôme y
la Bioesfera. Sus cuatro grandes universidades, así como la
École Polytechnique, tienen una capacidad reconocida en materia de
desarrollo sostenible. Montreal es la sede del Centro Federal St. Lawrence
(150 personas), una institución de investigaciones que también se encarga de
ejecutar un amplio programa de conservación y protección del río San Lorenzo. 
También está en ella la sede del Centro Canadiense de Meteorología. 
Es asimismo la sede del Centre patronal de l'environnement, con
unas 900 compañías ambientales, y de centros especializados en
investigaciones sobre los recursos hídricos, la energía, los bosques, la
evaluación ambiental (como el Instituto de Investigaciones Energéticas de
Quebec, que tiene más de 300 investigadores).
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Gastos operacionales y costo de la vida

Unos gastos operacionales especialmente favorables fueron un factor
determinante para las 25 organizaciones internacionales que han decidido
situarse o desplazar sus sedes a Montreal durante los últimos cinco años.

Las cifras publicadas por la Comisión de Administración Pública
Internacional sobre los gastos comparados de la nómina de los empleados de
las Naciones Unidas en distintas ciudades reflejan diferencias importantes en
el poder adquisitivo. La nómina total en Montreal del personal previsto de
la secretaría de la Convención de lucha contra la desertificación
representaría el 56% de la nómina de Ginebra, el 66% de la Bonn, el 75% de la
de Madrid y el 96% de la Nairobi.

El índice del costo de la vida fijado por las Naciones Unidas para
algunas ciudades hace posible las siguientes comparaciones referidas
al 1º de marzo de 1996:

Canadá
(Montreal)

Suiza
(Ginebra)

Alemania
(Bonn)

España
(Madrid)

Kenya
(Nairobi)

113 202 172 150 118

La dieta que fijan las Naciones Unidas para estas mismas ciudades
al 1º de marzo de 1996 es la siguiente (en dólares de los EE.UU.):

Montreal Ginebra Bonn Madrid Nairobi

130 236 214 233 145

Con arreglo a la base de datos comparativa de las Naciones Unidas, los
gastos operacionales de una organización situada en Ginebra son del 79 al 82%
superiores a los de una organización situada en Montreal. Situar la
organización en Bonn supondría unos gastos entre el 52 y el 65% superiores a
los de Montreal; en Madrid entre el 33 y el 79% superiores a los de Montreal;
y en Nairobi entre el 4 y el 12% superiores a los de Montreal.

Por último, según la edición de 1995 de un estudio anual titulado
"CRG Worldwide Cost of Living Ranking", publicado por el Corporate Resources
Group de Ginebra, que comprende 125 ciudades internacionales, el costo de la
vida en Ginebra (incluido el alquiler) era el cuarto más alto, el de
Dusseldorf (cerca de Bonn) estaba en el lugar 20, el de Nairobi en el 36, el
de Madrid en el 53 y el de Montreal en el 114.
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Calidad de vida

Montreal y su región constituyen una metrópolis económica, industrial y
cultural de más de 3 millones de habitantes. Montreal, ciudad cosmopolita y
multilingüe, es la ciudad del mundo donde se practica más ampliamente el
bilingüismo inglés/francés. Se puede conseguir la más alta calidad de vida a
un costo favorable, como demuestra el estudio comparativo de 100 regiones
metropolitanas de 45 países realizado por el Population Crisis Centre de
Washington (1991), que sitúa a Montreal en el primer lugar sobre la base de
diez indicadores: salud pública, costo de los alimentos y comidas, espacio
de vida, calidad y costo de la vivienda, comunicaciones, educación, calidad
del aire y del agua, tráfico y contaminación sonora. Montreal puede sentirse
orgullosa de la seguridad de sus calles, especialmente las calles del centro
que están llenas de actividad. La delincuencia es considerablemente inferior
a la de muchas otras ciudades importantes de Norteamérica.

Montreal es una ciudad cosmopolita, donde residen más de 80 comunidades
étnicas. Estas comunidades enriquecen la metrópolis con su vitalidad y su
dinamismo y son participantes importantes en las actividades internacionales
de Montreal, tanto en términos económicos como culturales.

La secretaría permanente de la Convención de lucha contra la
desertificación estaría situada en la Ciudad Internacional, cerca de las
importantes organizaciones internacionales que se ocupan del medio ambiente y
de la nueva sede de la OACI, en el centro de Montreal.

Por un lado, la Ciudad Internacional es un elemento del Montreal antiguo,
el sector histórico de Montreal. Este sector, dominado por el Ayuntamiento,
es un barrio dinámico y lleno de vida que cuenta con muchos restaurantes de
gran categoría, en todos los niveles de precios, y viviendas en edificios
patrimoniales o en edificios de apartamentos de reciente construcción que
combinan el encanto del sector histórico con todos los servicios modernos, y
a precios muy asequibles. La Ciudad Internacional está también a pocos pasos
del puerto antiguo, la orilla del río San Lorenzo en el Montreal antiguo,
punto de llegada de los primeros exploradores que se ha convertido hoy en un
espléndido paseo al lado del río, del cual los habitantes de Montreal y los
visitantes disfrutan en todas las estaciones. El paseo por la orilla del
San Lorenzo permite contemplar una multitud de espectáculos, emprender
cruceros por el río para ver el espectacular perfil de la ciudad, cruzar las
aguas hasta las islas donde tuvo lugar la exposición internacional Expo 67,
que en la actualidad es un parque público. También hay botes de placer
amarrados en el puerto antiguo, y una de las secciones más interesantes de la
red de caminos de bicicleta de Montreal pasa por el puerto antiguo y recorre
el canal Lachine (esta cuenta red en la comunidad urbana de Montreal con más
de 200 km).

Por otra parte, la Ciudad Internacional es un elemento del distrito
central de negocios y comprende una de las arterias principales de la ciudad,
el Boulevard René Lévesque. En este bulevar está la plaza Ville Marie, un
importante complejo multifuncional rodeado de servicios públicos que es un
lugar destacado del Montreal moderno. La Ciudad Internacional tiene también
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muchos puntos de acceso a la ciudad subterránea formada por tiendas,
restaurantes e incluso salas de espectáculos. Esta ciudad subterránea es la
más larga y mejor conocida del mundo. Está enlazada con el sistema del metro
y constituye un refugio contra las inclemencias del tiempo en un espacio
protegido que es seguro y ofrece actividades variadas.

El acceso a las grandes extensiones naturales es especialmente fácil. 
A menos de una hora en coche por el sur están las montañas y el campo de los
Eastern Townships y los estados estadounidenses de Vermont y Nueva York. 
A la misma distancia hacia el norte está la inmensa región laurentiana,
cubierta por centenares de lagos y docenas de centros de esquí. Montreal es
una ciudad de festivales (jazz, filmes internacionales, etc.) famosa por la
calidad de sus producciones y artistas (por ejemplo la Orquesta Sinfónica
de Montreal) y por sus museos, y es también uno de los centros culturales
esenciales de Norteamérica.

Conclusión

La lucha por preservar la calidad del suelo es una misión importante de
las actividades de cooperación multilateral y bilateral del Canadá. 
Los asociados en la candidatura de Montreal están convencidos de que la
Convención de lucha contra la desertificación constituye un instrumento
esencial para proteger el medio ambiente y el desarrollo sostenible, después
de la Cumbre de la Tierra en Río, y de que es un mecanismo indispensable para
la cooperación en todo el mundo.

Esta oferta, completa y definitiva, responde a las cuestiones
planteadas por el Comité Intergubernamental de Negociación de la Convención. 
Los asociados a esta oferta están dispuestos a suministrar todas las
aclaraciones que consideren útiles y necesarias a los responsables de
analizar esta oferta y, si es preciso, a debatir algunos pormenores con mayor
detenimiento a fin de facilitar la adopción de decisiones por los países
miembros de la Convención.
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Apéndice A

LOS COMPROMISOS INTERNACIONALES DEL CANADA Y LA CONVENCION
DE LUCHA CONTRA LA DESERTIFICACION

La Convención de lucha contra la desertificación es un hito importante en
la realización de los compromisos formulados por las naciones que asistieron
a la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el
Desarrollo celebrada en Río de Janeiro en junio de 1992. El Canadá desempeñó
una función esencial en la negociación de la Convención, una función que
deriva de modo natural de la antigua preocupación del Canadá por los
problemas de la desertificación en los países en desarrollo, especialmente en
Africa. Durante los últimos años el Canadá ha asignado recursos
considerables, tanto financieros como tecnológicos, a combatir el problema.

El Canadá participó en las negociaciones de la Convención de lucha contra
la desertificación con una delegación entregada que aportó contribuciones
importantes a la redacción de los componentes jurídicos, financieros y
científicos de la Convención. El Canadá, habida cuenta de su naturaleza
bilingüe y de que es miembro tanto del Commonwealth como de la Francophonie,
pudo desempeñar una función esencial durante el proceso de negociación. 
El Canadá ha asignado aproximadamente 600.000 dólares canadienses a la
secretaría provisional de la Convención para financiar el cargo de asesor
jurídico durante tres años. También el Canadá contribuyó con más
de 100.000 dólares canadienses al fondo voluntario relacionado con la
Convención que sufragó la participación de representantes de los países menos
adelantados en todas las negociaciones.

El Canadá, con fondos suministrados por la organización no gubernamental
Solidarity Canada-Sahel (organización no gubernamental de coordinación en
Norteamérica) alentó la participación y coordinación de la comunidad mundial
de organizaciones no gubernamentales en el proceso de negociación. El Canadá
ha acogido jornadas de estudios sobre presentación de información relacionada
con la Convención y, por conducto del Centro Internacional de Investigaciones
para el Desarrollo, ha facilitado jornadas de estudio sobre cuestiones de
investigación que tienen importancia para la Convención, como las relativas
los conocimientos indígenas, la tenencia de las tierras y la política
comercial. El Canadá también presta apoyo a la preparación de programas
nacionales de acción en países del Africa occidental.

El Canadá, aunque técnicamente es un país afectado con tierras áridas que
corren el riesgo de desertificarse en el extremo meridional de las provincias
de las praderas, ha enfocado la Convención desde la perspectiva de fortalecer
la cooperación con los países en desarrollo afectados. El Canadá ratificó la
Convención de lucha contra la desertificación el 1º de diciembre de 1995, con
lo que fue el segundo país desarrollado en hacerlo. Una parte considerable
de la asistencia oficial al desarrollo del Canadá se destina ya a mitigar el
problema de la desertificación mediante los programas del Organismo
Canadiense de Desarrollo Internacional y del Centro Internacional de
Investigaciones para el Desarrollo. La declaración del Gobierno del Canadá
sobre política exterior titulada "El Canadá en el mundo" menciona la
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Convención y otros instrumentos que se ocupan del medio ambiente como
demostración de su apoyo al desarrollo sostenible. Cuatro de sus seis
prioridades pueden aplicarse a la lucha contra la desertificación:
necesidades humanas básicas, medio ambiente, la mujer en el desarrollo,
derechos humanos, desarrollo democrático y buena administración pública. 
El vínculo entre la reducción de la pobreza y la desertificación es evidente. 
Uno de los ejemplos de este compromiso del Canadá para enfrentarse con la
desertificación es el proyecto del Organismo Canadiense de Desarrollo
Industrial que presta asistencia técnica y financiera a la Convención por la
cual se crea el Comité Permanente Interestatal de Lucha contra la Sequía en
el Sahel, y que presta apoyo a la Convención de lucha contra la
desertificación y a la seguridad alimentaria.

Si bien la mayoría de los fondos destinados a luchar contra la
desertificación proceden de programas bilaterales de las dependencias
geográficas del Organismo Canadiense de Desarrollo Internacional (Africa,
Asia y las Américas), el Canadá también financia organizaciones
multilaterales e instituciones financieras internacionales como el Banco
Mundial, el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), el
Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), el Fondo
Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA), la Organización de las Naciones
Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO) y el Fondo para el Medio
Ambiente Mundial (FMA) en su lucha contra la desertificación.

Además, se presta apoyo a organizaciones no gubernamentales canadienses y
a otros participantes nacionales e internacionales, por ejemplo mediante un
proyecto bilateral de 18,0 millones de dólares con Solidarity Canada-Sahel
para promover el conocimiento de la Convención y fortalecer el desarrollo
participador en los programas de control de la desertificación. 
Las universidades y los institutos de investigación de fama mundial del
Canadá, país afectado, participan también en actividades de mitigación de la
sequía y degradación de las tierras.
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Apéndice B

QUEBEC Y LA DESERTIFICACION

Durante algunos años muchas organizaciones de Quebec han desarrollado una
gran solidaridad con los países y pueblos afectados más severamente por la
sequía y la desertificación.

En primer lugar, la Asociación de Organizaciones No Gubernamentales de
Quebec reúne más de 50 organizaciones de este tipo, muchas de las cuales
trabajan en actividades de desarrollo en los países más vulnerables a la
sequía.

Por ejemplo, Montreal es la sede de Solidarity Canada-Sahel una
organización que se ocupa de proyectos tendientes a fortalecer las
capacidades locales en Malí, Níger y Burkina Faso. Solidarity Canada-Sahel
trabaja también en la red internacional de organizaciones no gubernamentales
que se ocupan de la desertificación. Ha participado en muchas reuniones
internacionales y en la labor consultiva sobre la Convención.

Montreal es también la sede del Canadian Centre for Studies in
International Cooperation (Centro Canadiense de Estudios de Cooperación
Internacional). El Centro ha estado asociado durante muchos años en
proyectos concretos de desarrollo rural en comunidades locales, que a menudo
incluyen la lucha contra la desertificación.

Otras organizaciones no gubernamentales centran sus actividades en la
población de Quebec. Por ejemplo, Carrefour Tiers-Monde trabaja para
aumentar, mediante la educación sobre el desarrollo, el conocimiento de los
ciudadanos de Quebec sobre los problemas del Sur. Participa en el Día
Mundial de Lucha contra la Desertificación y la Sequía.

Las universidades, centros de investigación e institutos de estudios
especializados han contribuido durante muchos años a mejorar la comprensión
de los problemas del Sur. Muchos investigadores y profesores han actuado
como expertos de organizaciones internacionales o de proyectos de cooperación
internacional. El Centro Sahel de la Universidad Laval, por ejemplo, ha
ayudado a mejorar la comprensión de los problemas de la sequía en la región
del Sahel (gestión de la tierra, estrategias y políticas alimentarias,
integración regional, la mujer y el desarrollo). La Universidad Laval tiene
también la cátedra de desarrollo sostenible de la UNESCO. La Universidad de
Montreal, por su parte, administra el Centre de recherche sur les populations
et la démographie, un centro de investigación que se ocupa de cuestiones
demográficas.

Quebec demuestra también su dedicación compartiendo con un gran número
de países sus experiencias sobre el movimiento cooperativo y el sindicalismo
agrario, las cuales han contribuido ampliamente al desarrollo de esos
países al hacer hincapié en la solidaridad, un elemento indispensable para
el éxito colectivo. Entre otras organizaciones, la Société Développement
International Desjardins trabaja en la creación de cajas de ahorro y crédito
en el medio rural que apoyen las iniciativas locales de algunos países
del Sur.
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La Société de coopération pour le développement international (SOCODEVI)
que comprende distintos tipos de cooperativas de Quebec, trabaja en Africa
occidental y en América Latina entre poblaciones afectadas por la
desertificación y la sequía. Las actividades de cooperación para el
desarrollo internacional de la Union des Producteurs Agricoles du
Québec (UPA) tienen por objeto mejorar las cadenas de distribución de
alimentos prestando asistencia a los agricultores para que se unan, en
especial en Malí y Burkina Faso.

El Gobierno de Quebec tiene un conjunto de experiencias relacionadas con
las soluciones que propugna la Convención de lucha contra la desertificación. 
Por ejemplo, la experiencia legislativa en las esferas de la protección de
las tierras agrícolas y en cuestiones ambientales puede adaptarse fácilmente
a las leyes sobre protección de tierras en regiones áridas y semiáridas. 
Quebec es un Gobierno miembro de las instituciones multilaterales de la
Francophonie y tiene, y continúa teniendo, muchas oportunidades para
contribuir a financiar actividades, prestarles apoyo logístico e impartir
conocimientos en beneficio de los países afectados por el fenómeno, la lucha
contra la cual es el objetivo fundamental de la Convención.

Montreal acoge ya la secretaría del Convenio sobre la Diversidad
Biológica. El interés que tiene en acoger también la Convención de lucha
contra la desertificación se basa en la complementariedad de esos dos
fenómenos, en la experiencia de Quebec en los asuntos internacionales y en
su deseo de prestar apoyo al desarrollo sostenible en otros países y también
en el interior del país.
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Apéndice C

PRIVILEGIOS E INMUNIDADES

Convención de lucha contra la desertificación

El Gobierno del Canadá

El Canadá intentará establecer un acuerdo con las Naciones Unidas sobre
la sede basado en acuerdos semejantes con otros organismos especializados de
las Naciones Unidas (por ejemplo, la OACI). En este acuerdo se ofrecerán las
siguientes disposiciones:

A. Funcionarios

1) Con excepción de los ciudadanos canadienses, los funcionarios superiores
(de categoría P-4 y superior) y los funcionarios (de categoría P-3 e
inferior) disfrutarán de los siguientes privilegios e inmunidades
estipulados en sección 18 del artículo V de la Convención sobre los
Privilegios e Inmunidades de las Naciones Unidas:

a) inmunidad contra todo proceso judicial respecto a palabras escritas
o habladas y a todos los actos ejecutados en su carácter oficial;

b) exención de impuestos sobre los sueldos y emolumentos pagados por
la organización;

c) inmunidad contra todo servicio de carácter nacional;

d) inmunidad, tanto para ellos como para sus cónyuges e hijos menores
de edad, de toda restricción de inmigración y de registro de
extranjeros;

e) por lo que respecta al movimiento internacional de fondos,
franquicias iguales a las que disfrutan funcionarios de categoría
equivalente pertenecientes a las misiones diplomáticas acreditadas
ante el Gobierno del Canadá;

f) derecho a importar, libres de derechos, en el momento en el que
ocupen su cargo en el Canadá sus muebles y efectos, incluidos
vehículos a motor, pero excluidos bebidas alcohólicas y tabaco.

2) Además de lo anterior, los funcionarios superiores (de categoría P-4 y
superior) disfrutarán de los siguientes privilegios:

- El inciso f) supra durante toda la duración de su destino, incluidos
bebidas alcohólicas y tabaco.

- Desgravación del impuesto sobre bienes y servicios (es decir, el IVA)
para ellos y sus dependientes. Este impuesto está actualmente en
el 7%. No existe un límite máximo o mínimo del reembolso o el gasto. 
Basta con solicitar el reembolso.
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3) Los miembros de la familia de funcionarios superiores y funcionarios que
convivan con ellos recibirán autorización para aceptar un empleo en el
Canadá. La definición de "miembros de la familia" es la siguiente:

Cónyuges.

Hijos menores de 19 años de edad que no estén casados.

Hijos de 19 a 25 años que no estén casados y que asistan con
dedicación completa a los cursos de una institución educativa en el
Canadá.

Hijos de 25 años o más que sean dependientes por razones físicas o
emocionales.

4) Se permitirá a los funcionarios superiores (categoría P-4 y superior)
importar vehículos durante el tiempo de su destino sin derechos ni
impuestos.

Se permite la importación libre de derechos de vehículos que no
satisfagan las especificaciones canadienses con la obligación de que el
vehículo se vuelva a exportar cuando finalice el período de destino del
empleado.

5) Continuará concediéndoseles la inmunidad contra todo proceso judicial
respecto a palabras escritas o habladas y a todos los actos ejecutados en
su carácter oficial o de jefe de la secretaría incluso después de haber
finalizado su período de destino.

B. Secretaría

1) Se concederá a la secretaría exención de los siguientes impuestos:

- El impuesto sobre todos los bienes y servicios, incluidos los
vehículos de la secretaría. No hay límite máximo o mínimo del
reembolso o del gasto. Esta norma se aplicará mediante reembolso.

2) La secretaría, sus haberes y bienes gozarán de inmunidad contra toda
forma de proceso judicial y ejecución excepto en el caso particular en
que el jefe de la secretaría haya renunciado expresamente a la inmunidad. 
Se entenderá que esta renuncia no se aplica a ninguna medida de ejecución
salvo si da su expreso consentimiento el jefe de la secretaría. 
La secretaría acepta establecer directrices sobre las circunstancias en
que el jefe puede renunciar a alguna inmunidad de la secretaría y el
método a seguir en esta renuncia.

3) Los locales de la secretaría serán inviolables. Los haberes y bienes de
la secretaría, dondequiera que se encuentren y en poder de quienquiera
que sea gozarán de inmunidad contra allanamiento, requisición,
confiscación, expropiación y contra otra toda forma de interferencia,
ya sea de carácter ejecutivo, administrativo, judicial o legislativo
excepto con el consentimiento del jefe de la secretaría y en las
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circunstancias acordadas. Este artículo no impedirá la aplicación
razonable de la reglamentación para la protección contra incendios o
la seguridad.

4) La secretaría, sus bienes, ingresos y otros haberes estarán:

a) Exentos de toda contribución directa excepto las contribuciones por
servicios públicos.

b) Exentos de derechos de aduana respecto a los artículos que importe
o exporte para su uso oficial. Los artículos que se importan con
arreglo a esa exención no se venderán o eliminarán en el Canadá sino
conforme a las condiciones que se acuerden con el Gobierno del
Canadá; y

c) Exentos de prohibiciones y restricciones respecto a la importación,
exportación o venta de sus publicaciones y exentos de derechos de
aduana y de impuestos indirectos relacionados con estas
obligaciones.

5) Los archivos y documentos de la secretaría serán inviolables en todo
momento y en cualquier lugar donde estén.

6) La secretaría disfrutará en el territorio del Canadá para sus
comunicaciones oficiales, en cualquier forma, de un trato no menos
favorable al acordado por el Gobierno del Canadá a cualquier Estado
extranjero, incluidas sus misiones diplomáticas.

El Gobierno de Quebec

Al dar la bienvenida a una organización gubernamental internacional en su
territorio el Gobierno de Quebec se inspira en el espíritu de la Convención
sobre los Privilegios e Inmunidades de las Naciones Unidas (1947) y de otras
convenciones internacionales que puedan ser aplicables, como las que rigen
las relaciones diplomáticas. Por lo tanto, con arreglo a un acuerdo
especial, el Gobierno de Quebec concede a la organización y a sus empleados
privilegios fiscales y exenciones jurídicas (relativas a la aplicación de las
leyes de Quebec) y estipula también una serie de prerrogativas.

Por ejemplo, las organizaciones establecidas en Quebec están exentas de
los impuestos sobre ventas, los impuestos sobre transferencias de tierras e
inmuebles, los impuestos para bienes municipales o escolares y otras
contribuciones municipales. El personal no canadiense, así como sus cónyuges
y familiares (con ciertas condiciones) están exentos del impuesto sobre las
ventas de Quebec. Estas personas gozan también de varias prerrogativas,
entre ellas el acceso al plan de seguros médicos y hospitalarios de Quebec,
la protección de la salud y la seguridad en el trabajo, la concesión de
licencias de conducción sin examen y los niveles de enseñanza escolar de
Quebec, entre otros. Los empleados de organizaciones internacionales
reconocidas y sus cónyuges e hijos pueden acceder a la universidad en las
mismas condiciones y con los mismos costos que los estudiantes de Quebec.
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Notas

1/ Los títulos en cursiva se toman directamente del anexo II del
documento A/AC.241/34.

2/ Alquiler básico: se trata del canon de arrendamiento de los
locales, con exclusión del costo de su acondicionamiento para ser ocupados
por la organización.

3/ Costos de acondicionamiento: se trata de los costos relacionados
con el acondicionamiento del interior del espacio para oficinas (mejoras de
los locales arrendados) para que pueda ocuparlas la organización; normalmente
incluyen las obras de construcción y terminación de tabiques, techos, suelos,
inclusive alfombras u otro tipo de terminado, accesorios eléctricos y
puertas, todo ello con arreglo a los planes.

4/ Gastos de funcionamiento: se trata de los gastos normales
necesarios para que un edificio funcione perfectamente. Incluyen los costos
de la energía y el mantenimiento de los sistemas (calefacción, aire
acondicionado y ventilación, ascensores), limpieza diaria de las oficinas y
espacio para el público, conexiones con los sistemas de teléfono y cable
públicos, así como la seguridad, la administración y las pequeñas
reparaciones en los locales. Estos gastos se calculan en 100 dólares de
los EE.UU. anuales por metro cuadrado.

5/ Principales costos de mantenimiento: se trata de los costos
necesarios para el mantenimiento del edificio (estructura, sistemas de
calefacción y aire acondicionado), y para hacer mejoras periódicas.

6/ Servicios: se trata de los gastos que se suelen efectuar en
relación con las comunicaciones (teléfono, fax); el costo de la adquisición y
conservación del mobiliario y equipo de oficina, así como de su
funcionamiento, corre a cargo de la organización.

-----


